
Irakasleen Prestakuntzarako Unibertsitate Masterra (online) 
https://www.goi-institutua.eus   

Hizkuntzen ukipena

1. Oinarrizko datuak
• Modulua: Espezifikoa II

• Izaera: Hautazkoa

• ECTS kredituak: 3

• Iraupena: 3 aste

• Irakaslea: Uxoa Iñurrieta

2. Ikasgaiaren azalpena eta testuingurua
     Ikasgai hau Hizkuntza eta Literatura espezialitateko bigarren modulu espezifikoan kokatzen da,  eta
euskal  hezkuntza-sistemaren  funtsezko  ezaugarri  bat  du  aztergai:  testuinguru  eleaniztunetako  ikas-
irakaskuntza,  hizkuntza  gutxitu  baten  biziberritzea  tartean  denean.  Hizkuntzen  ukipenaren  oinarri-
oinarrizko dimentsio sozialetatik abiatuta, hizkuntza gutxituen (eta zehazki euskararen) biziberritzean eta
eleaniztasunaren  tratamenduan  jarriko  da  arreta,  askotariko  hezkuntza-erronkei  nola  aurre  egin
aztertzeko.     

3. Konpetentziak
• Munduko eleaniztasunaren ezaugarri soziolinguistikoen eta aniztasun kulturalaren inguruan 

hausnartzeko gaitasuna, eta ukipenean dauden hizkuntzen egoeraz eta horrek duen garrantziaz 
jabetzekoa, arreta euskararen kasuan jarrita.

• Ukipen-egoeran dauden hizkuntzen ezaugarri sozialak identifikatzeko gaitasuna, hizkuntza-

aniztasunaren azterketatik abiatuta.

• Hizkuntzen ukipenaren ezaugarriak ulertzeko eta ukipen-egoeran dauden hizkuntzen ezaugarri 

linguistikoak identifikatzeko gaitasuna.

• Hizkuntza-politikaren prozesuez eta eragin-esparruez hausnartzeko gaitasuna, hizkuntza-

plangintzaren eta haren dimentsioen oinarri teoriko-praktikoak aintzat hartuta (corpusaren 

plangintza, estandarizazio-prozesuak eta abar.).

• Askotariko informazio-iturriak erabiltzeko eta haietatik informazio esanguratsua ateratzeko 

gaitasuna, informazio hori kritikoki aztertu, interpretatu eta ebaluatuta.
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4. Ikas-emaitzak
• Hizkuntzen ukipena zer den ulertzea eta konturatzea zergatik den garrantzitsua fenomeno hori 

kontuan hartzea, euskal hezkuntza-sisteman bereziki.

• Munduko eta Euskal Herriko hizkuntza-aniztasunaren berri izatea eta horrek bai hizkuntzetan eta 
bai eskolan duen eraginaren inguruan hausnartzea.

• Ukipen-egoeran dauden hizkuntzak eskolaren esparruan antolatzeko moduak ezagutzea: eredu 
eleaniztunak (murgiltze-eredua bereziki) eta hizkuntzen trataera integrala.

• Hizkuntza gutxituen berri lortzeko baliabideak ezagutzea, besteak beste euskara beste hizkuntza 
batzuen artean kokatu ahal izateko.

• Hizkuntza gutxituen erronkak ezagutzea eta eskolak haien biziberritzean egin dezakeen 
ekarpenaz hausnartzea.

5. Edukiak
1. Hizkuntzen ukipena eta hizkuntza-aniztasuna, munduan eta Euskal Herrian

◦ Hizkuntza-ekologia

◦ Hizkuntza gutxituak

◦ Hizkuntza-ukipenaren ondorioak

2. Hizkuntza gutxituak eta hezkuntza

◦ Eskolaren papera hizkuntza gutxituen biziberritzean

◦ Irakaskuntza-ereduak

3. Eleaniztasuna eta Hizkuntzen Trataera Integrala

◦ Euskal eskola eleaniztunaren ezaugarriak

◦ Hizkuntzen Trataera Integrala egiteko baldintzak eta osagaiak

6. Metodologia
Ikasgaiak  ikaskuntza autonomo eta esanguratsua bultzatuko du  metodologia aktibo baten bidez, eta
UEUren online ikas-irakaskuntzarako eredu pedagogikoan oinarrituko da. Alderdi teorikoa eta praktikoa
uztartuko ditu, arreta ikaskuntza-prozesuan eta konpetentzietan jartzeko.

7. Tutoretza
Tutoretza-saioen helburua ikasgaiaren inguruko zalantzak  argitzea  izango da.  Bideo-bilera  sinkronoak
izango dira, eta, ikasgaiak irauten duen bitartean, bi egingo dira gutxienez. Saioen egunak eta ordutegia
irakasleak proposatuko ditu Ikasgela Birtualean.
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8. Ebaluazioa
Ikasgaien  ebaluazioa  jarraitua  eta  hezitzailea  izango  da.  Kalifikazioetarako,  gai  bakoitzeko  zereginak,
azken  produktua  eta  parte-hartzea  baloratuko  dira.  Ikasketa-prozesuan  zehar  eginiko  hausnarketa
pertsonalei eta talde-dinamikan eginiko ekarpenei ere garrantzia emango zaie.
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